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LISA:

Eesti autoriõiguste kaitse organisatsiooni (EAKO) “Olulisemad probleemid autori- ja autoriõigusega kaasnevate õiguste kaitse valdkonnas Eestis, II poolaasta 2004” (2 lehel 1 eks).

Eesti Fonogrammitootjate Ühingu (EFÜ) “Lisa autoriõiguse komisjoni poolt Vabariigi Valitsusele esitatava ülevaate juurde” (3 lehel 1eks).

SISSEJUHATUS

2004. aasta II poolaasta olulisemaks sündmuseks autoriõiguse valdkonnas on autoriõiguse seaduse muudatuste seaduse jõustumine (RT I 2004, 71, 500 ) 29. oktoobril 2004. Sellega võeti üle Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2001/29/EÜ autoriõiguse ja sellega kaasnevate õiguste teatavate aspektide ühtlustamise kohta infoühiskonnas 22. mai 2001
 (edaspidi InfoSoc direktiiv). 
InfoSoc direktiiv on oma regulatsiooni ulatuselt üks olulisemaid direktiive, mõjutades mitmeid suuri huvigruppe nagu tarbijad, muusika- ja filmitootjad.
Eesti Vabariik oli uutest Euroopa Liidu liikmesriikidest viimane, kes InfoSoc direktiivi oma seadusandluses rakendas. Vanadest liikmesriikidest on seadusandlus direktiiviga ühildamata 2004. a. detsembri seisuga viiel liikmesriigil. 
I ÜLEVAADE HETKEOLUKORRAST NING
ESILEKERKINUD PROBLEEMID

1.1. Seadusandlus

1.1.1. Kehtivad seadused ja Vabariigi Valitsuse õigusaktid 

1. 2004. aasta II poolaastal, 22.09.2004 võttis Riigikogu vastu autoriõiguse seaduse muutmise seaduse (RT I 2004, 71, 500). Tegemist oli Euroopa Liidu (EL) InfoSoc direktiivi ülevõtva seadusega. 

2. EL InfoSc direktiiv sätestab näiteks hüvitiste maksmise kohustuse reprodutseerimise erandite kasutamisel (vaba kasutus) - nn tühja kasseti tasu (AutÕS § 27) ja nn reprograafiatasu (AutÕS § 271). Samuti reguleerib InfoSoc direktiiv Interneti teel autoriõiguste ja kaasnevate õigustega kaitstavate teoste kättesaadavaks tegemist (AutÕS § 13 lg 1 p 91). Lisaks tehnoloogiliste kaitsemeetmete õiguskaitse (AutÕS § 803).

3. Kultuuriministri 16. detsembri 2004. a määrus nr 14  “Tasu audiovisuaalse teose ja teose helisalvestise kasutamise eest isiklikeks vajadusteks suuruse kehtestamine” (RTL, 23.12.2004, 157, 2362). Nimetatud määrusega kehtestati 2005. aastaks tühja kasseti tasu suuruseks 3% teose reprodutseerimiseks isiklikeks vajadusteks mõeldud salvestusseadmete ja 8% tühjade audio- ja videosalvestusvahendite väärtusest.

1.1.2. Seaduseelnõud ja Vabariigi Valitsuse õigusaktide eelnõud

1. Kooskõlastamisel on Vabariigi Valitsuse määruse “Avalikest raamatukogudest teose laenutamise eest autorile makstava tasu suurus, väljamaksmise tingimused ja kord“ eelnõu. Tegemist on senikehtinud Vabariigi Valitsuse 23. detsembri 2002. a määruse nr 431 “Avalikest raamatukogudest teose laenutamise eest autorile makstava tasu suurus, väljamaksmise tingimused ja kord” (RT I 2002, 109, 652) uuesti vastuvõtmisega, lisaks mõned sisulised täiendused. Eelpool nimetatud määruse osa paragrahve viidi Justiitsministeeriumi soovitusel üle seaduse regulatsiooni tasemele. Vastavad muudatused sätestati autoriõiguse seaduse muutmise seadusega (RT I 2004, 71, 500). Kuna seaduse muudatustega muutus kehtetuks senine volitusnorm, tuleb uuesti vastu võtta määrus.
2. Kultuuriministeeriumis vaadatakse üle Vabariigi Valitsuse 5. veebruari 2002. a. määrust nr 67 “Audiovisuaalse teose ja teose helisalvestise isiklikeks vajadusteks kasutamise kompenseerimiseks tasu võtmise ja maksmise kord” (RT I 2002, 18, 99). Määruse muudatuste eesmärgiks on viia nn tühja kasseti tasu kogumise süsteem vastavusse tollikontrolli teostamise tingimustega Euroopa Liidus (EL). Tasu võetakse nii kolmandatest riikidest maaletoodavatelt salvestusseadmetelt ja –vahenditelt kui ka ühendusesisesel soetamisel. Samas puudub tollil võimalus ühendusesisest kaubavahetust senisel kujul kontrollida, määrusega sätestatud süsteemi saaks hetkel kohaldada vaid kolmandatele riikidele. Lisaks terminid– määruses viidatakse nii “ekspordile” kui “impordile”, kuid alates 01.05.04 katavad need terminid vaid ühendusevälist kaubavahetust. 

3. Ülemaailmse Intellektuaalse Omandi Organisatsiooni (WIPO) autoriõiguse lepingu (edaspidi WCT) ning WIPO esituste ja fonogrammide lepingu (edaspidi WPPT) ratifitseerimine. Euroopa Liidu Nõukogu otsustas 16. märtsil 2000 (2000/278/EÜ) Euroopa ühenduse nimel heakskiita WCT ning WPPT. Samas otsuses ütles Nõukogu, et heakskiit puudutab nii Ühendust kui liikmesriike ning seetõttu peab toimuma nii Ühenduse kui ka liikmesriikide ratifitseerimiskirjade esitamine üheaegselt. Nimetatud otsuse art 2 sätestab, et Nõukogu eesistuja on volitatud andma kinnitusdokumendid WIPO peadirektori kätte hoiule päevaks, mil liikmesriikidel tuleb jõustada Euroopa Parlamendi ja nõukogu vastuvõetud meetmed, mis on vajalikud ühenduse olemasolevate õigusaktide kohandamiseks WCT-st ning WPPT-st tulenevate kohustustega. Art 2 nimetatud meetmed ühildati ühenduse tasandil InfoSoc direktiiviga. Euroopa komisjoni ja liikmesriikide hinnangul on tõenäoline, et viimased liikmesriigid võtavad InfoSoc direktiivi üle 2005. aasta teises pooles. Seega saab ratifitseerimiskirjad tõenäoliselt välja saata 2005. aasta lõpus või 2006. aasta alguses. Kultuuriministeerium valmistab ette vastava seaduse eelnõu.
4. Euroopa Parlamendi ja Nõukogu direktiiv 2001/84/EÜ algupärase kunstiteose autori õiguse kohta saada hüvitist edasimüügi korral 27. september 2001
 (edaspidi edasimüügi direktiiv). Eesti seadused (AutÕS § 15) katavad põhilises osas edasimüügi direktiivi nõudeid. Seadusesse tuleb teha täiendusi osas, mis puudutavad edasimüügi direktiivi artikleid 3 (müügihinna alamäära kehtestamine), artiklit 4 (autoritasu määrad) ja artikkel 9 (õigus saada teavet). Direktiivi jõustumise tähtaeg on 1. jaanuar 2006. Tulenevalt direktiivi eesmärgist ja võrdse kohtlemise põhimõttest tuleb Eestil leida lahendus tasude osas, mida autorid või pärijad ei taha või puuduvad pärijad. Üheks lahenduseks on kasutada fondi, millesse kogutakse tasud ja hiljem jagatakse stipendiumiteks ja toetusteks. Kultuuriministeerium algatab vastava seaduse eelnõu väljatöötamise.
5. 29.04.2004 võeti vastu Euroopa Parlamendi ja Nõukogu direktiiv 2004/48/EÜ intellektuaalse omandi õiguste rakendamise kohta
. Direktiivi eesmärk on viia Euroopa Liidu piires ühistele alustele intellektuaalse omandi õiguste rakendamist puudutavad protsessinormid. Justiitsministeeriumis on hetkel ettevalmistamisel vastav seaduse muutmise eelnõu.

1.1.3. Euroopa Liidu õigusaktid

2004. a II poolaastal ei võetud EL-is vastu ühtegi autoriõigust või kaasnevaid õigusi käsitlevat õigusakt.

1.2. Seaduste rakendamine

Kultuuriministeeriumi poolt algatatud Phare “Euroopa Liidu intellektuaalse omandi alase seadusandluse rakendamine” projekt
 (edaspidi Phare projekt) on käivitunud. Peagi on valmimas Eesti kohtute ja Euroopa Kohtu intellektuaalset omandit käsitlevate kohtulahendite kogumik. Käivitunud on mestimisprogramm, mille tulemusena on läbi viidud mitmeid koolitusprogramme politsei- ja tolliametnikele ning kollektiivse esindamise organisatsioonidele Eestis, Soomes ja Kreekas. Kolmanda komponendi – “Avalikkuse teavitamine” hange on välja kuulutatud ning sisuline tegevus on planeeritud 2005. a II poolaastasse.

1.2.1. Politsei tegevus 

Juunis 2004 BSA Eesti Komitee, Eesti Autoriõiguste Kaitse Organisatsioon (EAKO), Eesti Autorite Ühing ja Politseiamet töötasid välja protseduurilised juhised intellektuaalse omandiga seotud õigusrikkumiste ennetamiseks, tõkestamiseks ja menetluseks. Mitte vähem kui kaks korda kuus viivad töögrupid läbi sihtaktsioone, millele kaasatakse autoriõiguste kaitsega tegelevate organisatsioonide esindajad. Samuti teeb politsei koostööd Piirivalveametiga, Maksu- ja Tolliametiga ja teiste ametkondadega. Töö paremaks korraldamiseks moodustatakse igas politseiprefektuuris intellektuaalse omandi kaitsega tegelev töögrupp, kes kogub, analüüsib ja rakendab avalikest allikatest ning ka vihjetena saadud informatsiooni võimalike õigusrikkumiste avastamiseks ja tõkestamiseks ning menetleb süüteoasju. Samuti täpsustus infovahetus Politseiameti ja autoriõiguste kaitse organisatsioonide vahel intellektuaalse omandiga seotud õigusrikkumiste tõhusamaks menetluseks.
1.3. Esilekerkinud probleemid

1.3.1 Piraatkoopiate sissevedu Eestisse.

Rahvusvahelise Fonogrammitootjate Föderatsiooni ja EAKO esialgse pistelise kontrolli tulemusel 2004. aasta teisel poolel selgus, et 70% Eestis müüdud piraatkoopiatest (va CD-R või DVD-R tehnoloogial valmistatud koopiad) olid toodetud Venemaal. Kusjuures 30% piraatkoopiate puhul ei olnud võimalik tootjatehast tuvastada, mistõttu ei saa välistada, et ka nende 30% osas võis tootjaks olla Venemaal asuv tehas. EAKO eksperdid on veendunud, et piraatkoopiate sissevedu üle Eesti tollipiiri Venemaa suunalt jätkub ja selline sissevedu toimub illegaalselt (salakaubana). Näiteks Soome toll on idapiiril avastanud käesoleval aastal (seisuga 26.11.2004) 13000 piraatkoopiat. Kuna piraatkoopiate sissevedu toimub Venemaa –Soome suunal, siis on alust arvata, et see toimub ka Venemaa-Eesti suunal. Eesti idapiir on pärast liitumist ELga kujunenud EL-idapoolseks välispiiriks ja teiste liikmesriikide näidete varal võib öelda, et surve piraatkoopiate illegaalseks sisseveoks EL territooriumile on ilmne ja suurenev.

1.3.2 Teoste ebaseaduslik reprodutseerimine ja piraatkoopiate levitamine Internetis.

Interneti levikuga on suur osa piraatkaubandusest ja piraatkoopiate levikust asunud Internetti. Populaarsed piraatkoopiate levituskohad on avalikud FTP serverid (näit. ftp.pump.starman.ee; ftp.toru.hot.ee; ftp.datanet.ee jne). Serverite kasutajad salvestavad filmi-, muusika ja tarkvarakoopiaid serverisse ilma autori või autoriõigusega kaasnevate õiguste omaja loata, rikkudes sellega autoriõiguse seadust. Samuti on probleemiks failide reprodutseerimine ja levitamine arvutikasutajate poolt KaZaa, Donkey jms tüüpi failivahetusprogrammide kaudu. Teoste ebaseaduslik reprodutseerimine ja levitamine Internetis varustab kaudselt ka piraat CD-de ja DVD-de käest-kätte kaubandust.

II  ETTEPANEKUD VABARIIGI VALITSUSELE

1. Jätkuvalt on probleemiks kontserdikorraldajatelt autoritasude kogumine. Kehtiv seadusandlus ei ole piisav. Teemat on arutatud Kultuuriministeeriumis ja jõuti seisukohale, et antud valdkonnas on vaja luua uus seadus, mis reguleeriks kontserdi korraldamist ning paneks kontserdikorraldajatele selgemad kohutused kontserdipiletite deklareerimisel. Kultuuriministeerium alustab uue seaduse väljatöötamist. 

2. InfoSoc direktiivi art 5(2)a järgi võivad liikmesriigid reprodutseerimisõiguse puhul näha ette erandeid ja piiranguid juhtudel, kui kõne all on paber- ja muul samalaadsel kandjal reproduktsioonid, mis on saadud mis tahes fototehnika või muu sama toimega meetodi abil, v.a noodid, tingimusel, et õiguste valdajad saavad õiglase hüvitise. AutÕS § 89 lg 13 järgi jõustub nn reprograafiatasu 2006. aasta 1 jaanuaril. Seega on 2005. aastal vaja otsustada tasu kogumise ja jagamise viis. Ettepanek on näha ette nimetatud tasu maksmine täielikult riigieelarvest, kuna suurem osa tasu maksjatest oleksid riigi finantseeritavad haridus- ja teadusasutused ning raamatukogud.
3. Ühtlustamist vajab autoriõiguse rikkumiste kriminaalmenetluse metoodika. Hetkel puudub uurimisasutustel ühtne menetluste läbiviimise metoodika. Samas on tegemist küllalt spetsiifilise valdkonnaga ning see eeldab eriteadmisi ja kindlat metoodikat. Nimetatud teema on komponendiks ka eelpool nimetatud Phare projektis, kuid selle edukaks läbiviimiseks on tarvis tihedamat koostööd erinevate asutuste vahel.
4. Õppeasutusi on vaja informeerida ilmnenud probleemist failide ebaseaduslikus kättesaadavaks tegemises õppeasutuste serverite arvutivõrkude kaudu. Autoriõiguse komisjon kavatseb koostöös Haridus- ja Teadusministeeriumiga teavitada õppeasutusi sellest probleemist. Nimetatud teema on üheks komponendiks ka Phare projektis.
2.1. Politsei

1. Tallinna sadamapiirkonna kaubanduskeskustes (Sadamarket, Merekeskus ja Rotermanni keskus) toimub piraatkaubandus edasi vaatamata korduvatele politseioperatsioonidele. Tegevuse edukuse tagaks keskendumine müügikohtade varustusladude avastamisele ja müügikohtade tegelike omanike vastutusele võtmine. 

2. Tihedamat kontrolli vajab Tartu turgudel ja mõningates kauplustes toimuv kaubandus, mille hulgas eksisteerib siiani ka piraatkoopiate müüki ja rentimist.

3. Johtuvalt Eesti-Venemaa piiri lähedusest tingituna on Ida-Virumaa kaubandus enim piraatlusest häiritud. Piraatkaubandusele aitaks Ida-Virumaal piiri panna parem koostöö politsei ja tolli vahel. 

2.2. Toll

Tõhusam tollikontroll ja piraatkoopiate avastamine juba nende sisseveol vähendaks piraatkoopiate müüki ning politsei sekkumise vajadust piraatkaubanduse tõkestamiseks. Piraatkoopiate avastamiseks riiki sisseveol on vajalik parem koostöö politseiga, varasemate illegaalset sissevedu puudutavate tollikaasuste analüüs ja olemasoleva info parem kasutamine.
KOKKUVÕTE

2004. a II poolaasta oli oluline eelkõige siseriikliku ja Euroopa Liidu seadusandluse ühtlustamise poolest. EL InfoSoc direktiiv oli viimane direktiiv autoriõiguse valdkonnas, mille Eesti Vabariik pidi Euroopa Liiduga liitumise ajaks üle võtma. Seega võib märkida, et nüüdseks on Eesti seadusandlus autoriõiguse valdkonnas Euroopa Liidu õigusaktidega täielikult kooskõlas. Käivitunud on Phare projekti raames intellektuaalset omandit käsitlev politsei ja tolli koolitusprogramm, mis loob eeldused intellektuaalse omandi kaitse taseme tõstmiseks kogu Eestis. 

28.12.2004

Peeter Sookruus

Komisjoni esimees







� Directive 2001/29/EC of the European Parliament and of the Council of 22 May 2001 on the harmonisation of certain aspects of copyright and related rights in the information society.


� Directive 2001/84/EC of the European Parliament and of the Council of 27 September 2001 on the resale right for the benefit of the author of an original work of art.


� Directive 2004/48/EC of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the enforcement of intellectual property rights.


� Avaldamise viitenumber 2002/000-579.03.01-0003.


� EAKO ülevaate alusel, vt lisa.
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